
HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING - NOWLIN HEAVY DUTY FIRING
PIN SPRING

Premium Quality For Competition Pistols

Made from premium-quality, drawn and tempered, chrome silicon wire or
high-carbon steel for the very best in performance and durability. Fully tested and
guaranteed to perform. Helps assure reliable ignition and positive pin return when
used with standard weight firing pins and lighter hammer springs.

Attributes

Name: NOWLIN HEAVY DUTY FIRING PIN SPRING
Manufacturer: NOWLIN
Product no.: 654251000
Mfr. No.: 251
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 085382301488

Item details

Made in USA
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HEAVY DUTY 1911 Schlagbolzenrückholfeder
Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du dich für die HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING von NOWLIN entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Langlebigkeit deiner Feuerwaffe zu verbessern. Um deine Sicherheit
und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte dieses Handbuch sorgfältig vor der Installation und Benutzung
durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle NichtLebensmittelprodukte, einschließlich dieser Schlagbolzenrückholfeder, sicher und
gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Sei dir der potenziellen Risiken bewusst, die mit der Verwendung von Feuerwaffenteilen verbunden sind, und
stelle die Einhaltung der geltenden Gesetze und Vorschriften sicher.
Bewahre deine Feuerwaffe und ihre Komponenten immer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform, um über Sicherheitsbedenken
im Zusammenhang mit deinem Produkt informiert zu bleiben.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende diese Schlagbolzenrückholfeder nur mit StandardgewichtSchlagbolzen und leichteren
Schlagfedern, um eine zuverlässige Zündung und positives Rückführen des Schlagbolzens zu gewährleisten.
Überprüfe die Schlagbolzenrückholfeder vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter Bedingungen, die die empfohlenen Spezifikationen des
Herstellers überschreiten.
Stelle sicher, dass du mit dem Umgang und der Bedienung von Feuerwaffen vertraut bist, bevor du dieses
Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher ist, um daran zu arbeiten.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
eines kleinen Hammers.

Installation

Entferne die vorhandene Schlagbolzenrückholfeder von deiner Feuerwaffe.
Installiere die HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING sorgfältig an der entsprechenden Stelle und
achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Spezifikationen des Herstellers wieder zusammen.

Benutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Schlagbolzen
korrekt funktioniert.
Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und halte dich an alle
Sicherheitsprotokolle, die mit dem Umgang mit Feuerwaffen verbunden sind.

Entsorgungshinweise
Entsorge alte oder beschädigte Schlagbolzenrückholfedern gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING wende dich bitte an die vom
Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du helfen, eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner HEAVY
DUTY 1911 FIRING PIN SPRING zu gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst.
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HEAVY DUTY 1911 Firing Pin Spring Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING by NOWLIN. This product is designed to
enhance the performance and durability of your firearm. To ensure your safety and the safety of others, please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including this firing pin spring, are used safely and in accordance with the
manufacturer’s instructions.
Be aware of potential risks associated with the use of firearm components and ensure compliance with
applicable laws and regulations.
Always store your firearm and its components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
individuals.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about any safety
concerns related to your product.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this firing pin spring with standard weight firing pins and lighter hammer springs to ensure reliable
ignition and positive pin return.
Inspect the firing pin spring for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Avoid using the product in conditions that exceed the manufacturer’s recommended specifications.
Ensure that you are familiar with the handling and operation of firearms before using this product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

Installation

Remove the existing firing pin spring from your firearm.
Carefully install the HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING in the appropriate location, ensuring it is
seated properly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s specifications.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the firing pin operates correctly.
Use the firearm in a safe and controlled environment, following all safety protocols associated with
firearm handling.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged firing pin springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING, please refer to the contact
information provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details ready for a more efficient
response.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your HEAVY DUTY 1911
FIRING PIN SPRING. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Instrucciones de Seguridad para el Resorte de
Percutor HEAVY DUTY 1911

Introducción
Gracias por elegir el RESORTE DE PERCUTOR HEAVY DUTY 1911 de NOWLIN. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento y la durabilidad de tu arma de fuego. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por
favor lee este manual con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los productos no alimentarios, incluido este resorte de percutor, se utilicen de manera
segura y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con el uso de componentes de armas de fuego y asegúrate
de cumplir con las leyes y regulaciones aplicables.
Siempre guarda tu arma de fuego y sus componentes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE
para mantenerte informado sobre cualquier preocupación de seguridad relacionada con tu producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza este resorte de percutor solo con percutores de peso estándar y muelles de martillo más ligeros para
asegurar una ignición confiable y un retorno positivo del percutor.
Inspecciona el resorte de percutor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo utilices si
está dañado.
Evita usar el producto en condiciones que superen las especificaciones recomendadas por el fabricante.
Asegúrate de estar familiarizado con el manejo y la operación de armas de fuego antes de usar este
producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluidos un punzón y un martillo pequeño.

Instalación

Retira el resorte de percutor existente de tu arma de fuego.
Instala cuidadosamente el RESORTE DE PERCUTOR HEAVY DUTY 1911 en el lugar apropiado,
asegurándote de que esté colocado correctamente.
Vuelve a ensamblar el arma de fuego de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar que el percutor
opere correctamente.
Utiliza el arma de fuego en un entorno seguro y controlado, siguiendo todos los protocolos de
seguridad asociados con el manejo de armas de fuego.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier resorte de percutor viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el RESORTE DE PERCUTOR HEAVY DUTY 1911, por favor
consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto
listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu RESORTE DE
PERCUTOR HEAVY DUTY 1911. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento.
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Instructions de sécurité pour le ressort de percuteur
HEAVY DUTY 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de percuteur HEAVY DUTY 1911 de NOWLIN. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances et la durabilité de votre arme à feu. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que tous les produits non alimentaires, y compris ce ressort de percuteur, sont utilisés en toute
sécurité et conformément aux instructions du fabricant.
Soyez conscient des risques potentiels associés à l'utilisation de composants d'armes à feu et assurezvous
de respecter les lois et règlements applicables.
Rangez toujours votre arme à feu et ses composants dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et
des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé de
tout problème de sécurité lié à votre produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement ce ressort de percuteur avec des percuteurs de poids standard et des ressorts de
marteau plus légers pour garantir une ignition fiable et un retour positif du percuteur.
Inspectez le ressort de percuteur pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions qui dépassent les spécifications recommandées par le
fabricant.
Assurezvous d'être familiarisé avec la manipulation et le fonctionnement des armes à feu avant d'utiliser ce
produit.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Rassemblez les outils nécessaires à l'installation, y compris un outil à poinçon et un petit marteau.

Installation

Retirez le ressort de percuteur existant de votre arme à feu.
Installez soigneusement le ressort de percuteur HEAVY DUTY 1911 à l'emplacement approprié, en
vous assurant qu'il est bien en place.
Réassemblez l'arme à feu conformément aux spécifications du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le percuteur
fonctionne correctement.
Utilisez l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé, en suivant tous les protocoles de sécurité
associés à la manipulation des armes à feu.

Instructions d'élimination
Éliminez tout ancien ou endommagé ressort de percuteur conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage lorsque cela
est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de percuteur HEAVY DUTY 1911, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une
réponse plus efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec votre ressort de
percuteur HEAVY DUTY 1911. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité.
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Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Percussore
HEAVY DUTY 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Percussore HEAVY DUTY 1911 di NOWLIN. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e la durata della tua arma da fuoco. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i prodotti non alimentari, inclusa questa molla del percussore, siano utilizzati in modo sicuro
e in conformità con le istruzioni del produttore.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati all'uso di componenti per armi da fuoco e assicurati di rispettare
le leggi e i regolamenti applicabili.
Conserva sempre la tua arma da fuoco e i suoi componenti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e
persone non autorizzate.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere
informato su eventuali preoccupazioni di sicurezza relative al tuo prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questa molla del percussore solo con percussori di peso standard e molle di cane più leggere per
garantire un'accensione affidabile e un ritorno positivo del percussore.
Ispeziona la molla del percussore per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiata.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni che superano le specifiche raccomandate dal produttore.
Assicurati di essere familiare con la manipolazione e il funzionamento delle armi da fuoco prima di utilizzare
questo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura da lavorare.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e un piccolo martello.

Installazione

Rimuovi la molla del percussore esistente dalla tua arma da fuoco.
Installa con attenzione la Molla del Percussore HEAVY DUTY 1911 nel luogo appropriato,
assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Rimonta l'arma da fuoco secondo le specifiche del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il percussore funzioni
correttamente.
Utilizza l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza
associati alla manipolazione delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle del percussore vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Molla del Percussore HEAVY DUTY 1911, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore. Assicurati di avere pronti i dettagli del prodotto per
una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Molla del
Percussore HEAVY DUTY 1911. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcje bezpieczeństwa sprężyny iglicznej HEAVY
DUTY 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny iglicznej HEAVY DUTY 1911 firmy NOWLIN. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić wydajność i trwałość Twojej broni palnej. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie produkty nieżywnościowe, w tym ta sprężyna igliczna, są używane w sposób
bezpieczny i zgodnie z instrukcjami producenta.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem komponentów broni palnej i zapewnij
zgodność z obowiązującymi przepisami i regulacjami.
Zawsze przechowuj swoją broń palną i jej komponenty w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na
bieżąco z wszelkimi obawami dotyczącymi bezpieczeństwa związanymi z Twoim produktem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tej sprężyny iglicznej tylko ze standardowymi iglicami o standardowej wadze oraz lżejszymi
sprężynami kurkowymi, aby zapewnić niezawodne zapłonienie i pozytywny powrót iglicy.
Przed każdym użyciem sprawdź sprężynę igliczną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzona.
Unikaj używania produktu w warunkach przekraczających zalecane specyfikacje producenta.
Upewnij się, że znasz zasady obsługi i użytkowania broni palnej przed użyciem tego produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń palna jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybicia i mały młotek.

Instalacja

Usuń istniejącą sprężynę igliczną z broni palnej.
Ostrożnie zainstaluj sprężynę igliczną HEAVY DUTY 1911 w odpowiednim miejscu, upewniając się, że
jest prawidłowo osadzona.
Złóż broń palną zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że iglica działa poprawnie.
Używaj broni palnej w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa związanych z obsługą broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny igliczne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących sprężyny iglicznej HEAVY DUTY 1911, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez producenta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły
dotyczące produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.



Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Twoją
sprężyną igliczną HEAVY DUTY 1911. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności.
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HEAVY DUTY 1911 Iskupiikin Jousen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit NOWLINin HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRINGin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä ja kestävyyttä. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikkia eielintarvikkeita, mukaan lukien tämä iskupiikin jousi, käytetään turvallisesti ja
valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ole tietoinen asekomponenttien käytön mahdollisista riskeistä ja varmista, että noudatat sovellettavia lakeja ja
sääntöjä.
Säilytä aseesi ja sen komponentit aina turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetopäivitykset pysyäksesi ajan tasalla tuotteen
turvallisuuteen liittyvistä huolenaiheista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä tätä iskupiikin jousia vain standardipainoisilla iskupiikeillä ja kevyemmillä vasarahenkivaroilla
varmistaaksesi luotettavan sytytyksen ja positiivisen jousen paluun.
Tarkista iskupiikin jousi ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä olosuhteissa, jotka ylittävät valmistajan suositellut eritelmät.
Varmista, että tunnet aseiden käsittelyn ja käytön ennen tämän tuotteen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten lyöntityökalu ja pieni vasara.

Asennus

Poista olemassa oleva iskupiikin jousi aseestasi.
Asenna HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING huolellisesti oikeaan paikkaan varmistaen, että se
on kunnolla paikoillaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että iskupiikki toimii oikein.
Käytä asetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä noudattaen kaikkia aseiden käsittelyyn liittyviä
turvallisuusprotokollia.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet iskupiikin jouset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on
saatavilla.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRINGistä, viittaa valmistajan
tarjoamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HEAVY DUTY 1911
FIRING PIN SPRINGin kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen etusijalle.
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HEAVY DUTY 1911 Fjädrar för Slagstift
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING från NOWLIN. Denna produkt är designad för att
förbättra prestanda och hållbarhet för ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet och andras, läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla ickelivsmedelsprodukter, inklusive denna slagstiftfjäder, används på ett säkert sätt och i enlighet
med tillverkarens instruktioner.
Var medveten om potentiella risker kopplade till användning av vapendelar och säkerställ efterlevnad av
tillämpliga lagar och förordningar.
Förvara alltid ditt vapen och dess komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig
informerad om eventuella säkerhetsproblem relaterade till din produkt.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast denna slagstiftfjäder med standardviktiga slagstift och lättare hammarfjädrar för att säkerställa
tillförlitlig tändning och positiv fjäderretur.
Inspektera slagstiftfjädern för tecken på slitage eller skada före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Undvik att använda produkten under förhållanden som överskrider tillverkarens rekommenderade
specifikationer.
Se till att du är bekant med hantering och drift av skjutvapen innan du använder denna produkt.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att arbeta med.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en slagverktyg och en liten hammare.

Installation

Ta bort den befintliga slagstiftfjädern från ditt vapen.
Installera försiktigt HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING på rätt plats och säkerställ att den sitter
korrekt.
Sätt ihop vapnet enligt tillverkarens specifikationer.

Användning

Efter installation, utför en funktionskontroll för att säkerställa att slagstiftet fungerar korrekt.
Använd vapnet i en säker och kontrollerad miljö, följande alla säkerhetsprotokoll kopplade till hantering
av skjutvapen.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade slagstiftfjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella förfrågningar eller bekymmer angående HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktinformation redo för en mer effektiv
respons.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din HEAVY
DUTY 1911 FIRING PIN SPRING. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro HEAVY DUTY 1911 Pružinu
Kolíku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING od společnosti NOWLIN. Tento produkt je
navržen tak, aby zvýšil výkon a trvanlivost vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku před instalací a použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny nepotravinářské výrobky, včetně této pružiny kolíku, byly používány bezpečně a v
souladu s pokyny výrobce.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním komponentů zbraně a zajistěte dodržování
příslušných zákonů a předpisů.
Vždy uchovávejte svou zbraň a její komponenty na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
osob.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o jakýchkoli
bezpečnostních obavách souvisejících s vaším produktem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tuto pružinu kolíku pouze se standardními kolíky a lehčími pružinami kohoutu, abyste zajistili
spolehlivé zapálení a pozitivní návrat kolíku.
Před každým použitím zkontrolujte pružinu kolíku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Vyhněte se používání produktu v podmínkách, které překračují doporučené specifikace výrobce.
Ujistěte se, že znáte obsluhu a manipulaci se zbraněmi před použitím tohoto produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a bezpečná k práci.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a malého kladiva.

Instalace

Odstraňte stávající pružinu kolíku ze své zbraně.
Opatrně nainstalujte HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING na příslušné místo, ujistěte se, že je
správně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle specifikací výrobce.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že kolík funguje správně.
Používejte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly
spojené s manipulací se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny kolíku v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se HEAVY DUTY 1911 FIRING PIN SPRING se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté výrobcem. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.



Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaší HEAVY DUTY 1911 FIRING
PIN SPRING. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů.


